CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

Veterinarni osvédceni do EU
Veterinary certificateto EU
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Podrobnosti

Part | : Details of dispatched consignment

Cast I

1.1.  Odesilatel 1.2. Cislo jednaci osv&déeni .2.a.
Consignor Certificate reference number
Nazev
Name
Adresa I.3.  Pfislusny ustfedni organ
Address Central Competent Authority
Tel. I.4. PfisluSny mistni organ
Tel. Local Competent Authority
1.5.  Prfijemce 1.6.
Consignee
Nazev
Name
Adresa
Address
PSC
Postal code
Tel.
Tel.
1.7.  Zemé plvodu kod ISO 1.8. Region plvodu  Kod 1.9. Zemé urceni kod ISO  |1.10. Region uréeni Kaéd
Country of origin ISO code Region of origin Code Country of ISO code Region of destination Code
destination

1.11. Misto puvodu/Misto uloveni
Place of origin

Hospodarstvi Ostatni
I:I Other D

Holding

Nazev Cislo schvaleni
Name Approval number
Adresa

Address

Nazev Cislo schvaleni
Name Approval number
Adresa

Address

Nazev Cislo schvaleni
Name Approval number
Adresa

Address

1.12.

Schvalené zafizeni
Approved body

Ostatni

Other D
Nazev Cislo schvaleni
Name Approval number

Hospodarstvi D

Karanténa
Holding Quarantine D

Adresa
Address

PSC
Postal code

1.13. Misto nakladky
Place of loading

Adresa
Address

1.14. Datum odjezdu
Date of departure

Cislo schvaleni
Approval number

Cas odjezdu
Time of departure

1.15. Dopravni prostfedek
Means of transport

Letadlo Plavidlo Vagon

Aeroplane D Ship Railway wagon D
Silniéni vozidlo Ostatni D
Road vehicle Other

Identifikace:

Identification:

Odkaz na dokument:
Documentary references:

1.16.

No(s) of CITES

1.17. Cislo (&isla) CITES

1.18. Popis komodity
Description of commodity

1.19. Kdéd komodity (Kod KN)
Commodity Code (HS code)

1.20.

Pocet / MnozZstvi
Quantity

1.21.

1.22.

Pocet baleni
Number of packages
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1.23. Cislo kontejneru / plomby 1.24.
Identification of container / Seal number
1.25. Komodity osvéd&ené pro:
Commaodities certified for:
Zvitata v zajmovém chovu
Pets I:l
Karanténa
Quarantine I:I
1.26. 1.27. Pro dovoz nebo pfijem do EU D

For import or admission into EU

Trvaly dovoz
Definitive import I:l

1.28. Identifikace komodit
Identification of the commodities

Druhy (védecky nazev)
Species (Scientific name)

Identifikacni systém
Identification system

Identifikacni Cislo MnozZstvi
Identification number Quantity
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CESKA REPUBLIKA Ptaci v zijmovém chovu

d

é

Osv
Part | I; Certification

Cast 11

Ve

CZECH REPUBLIC Pet birds
1. Zdravotni informace Il.a. Referenéni ¢islo osvédceni Il.b.
Health information Certificate reference number
Ja, nize podepsany Ufedni veterinadrni 16KaF, Z ...........ccooiiiiiiiiiie e (vlozte jméno tieti zemée), potvrzuji, ze:
‘= 1, the undersigned official veterinarian Of ............ccoo e (insert name of third country) certify that:
1 1. Zemé odeslani je ¢lenskou zemi Svétové organizace pro zdravi zvifat (OIE) a patfi k regionalni komisi OIE pro

.......................................................................................................................... (vlozte nazev regionalni komise).
The country of dispatch is a member country of the World Organisation for Animal Health (OIE and belongs to the OIE
Regional ComMmISSION fOF ........ccuvieiiiieeeiie e e e (insert name of Regional Commission).

2. Ptaci popsani v bodé 1.28 byli podrobeni dnes nebo do 48 hodin nebo v posledni pracovni den pfed odeslanim klinickému
vySetfeni a bylo zjisténo, Ze jsou prosti zjevnych pfiznakl nakazy.
The birds described in point 1.28 have been subjected today, within 48 hours or the last working day prior to dispatch, to a
clinical inspection and found free of obvious sings of disease.

3. Ptaci splriuji alespori jednu z nasledujicich podminek:

The birds comply with at least one of the following conditions:
bud [v pfipadé tfetich zemi uvedenych v rozhodnuti 79/542/EHS byli umisténi v zafizeni uvedeném v bodé 1.11 pod ufednim
either dozorem alespori po dobu 30 dnu pfed odeslanim a byli u¢inné chranéni pfed stykem s jinymi ptéky];“)

[for those third countries listed in Decision 79/542/EEC, they have been confined on the premises specified in point 1.11
under official supervision for at least 30 days prior to dispatch and effectively protected from contact with other birds] @

nebo [isou ur€eni, jak uvadi bod 1.12, pro karanténni stanici schvalenou v souladu s €l. 3 odst. 4 rozhodnuti 2000/666/ES];'"

or [they are destined, as indicated in point .12 for a quarantine station approved in accordance with Article 3(4) of Decision
2000/666/EC] ©

nebo [byli ockovani a opétovné ockovani proti influenze ptak( alespon pfi jedné prilezitosti béhem uplynulych 6 mésict a

or nejpozdéji 60 dnu pred odeslanim v souladu s pokyny vyrobce za pouziti ockovaci latky H5 schvalené pro pfislusny druh];“’

they have been vaccinated and at least on one occasion re-vaccinated within the last 6 months and not later than 60 days
prior to dispatch, in accordance with the manufacturer’s instructions against avian influenza using an H5 vaccine approved
for the species concerned]

nebo [byli alespor deset dnu pfed vyvozem izolovani a podrobeni testiim na zjisténi antigenu ¢i genomu H5N1, jak stanovi

or kapitola 2.1.14 Prirucky pro diagnostické testy a o¢kovaci latky pro suchozemska zvifata (Manual of Diagnostic Tests and
Vaccines for Terrestrial Animals), provedenym na vzorku odebraném ne dfive nez tfeti den v izolaci]. M
they have been isolated for at least 10 days prior to export and have been subjected to a test for the detection of HSN1
antigen or genome, as prescribed in Chapter 2.1.14 of the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial Animals,
carried out on a sample taken not earlier than on the third day of isolation] @

4. Maijitel nebo zastupce majitele prohlasil:
The owner or the representative of the owner has declared:

4.1. Ptaci budou pfi pfesunu doprovazeni osobou, jeZ je za zvifata odpovédna.
The birds will be accompanied during the movement by a person that is responsible for the animals.

4.2. Zvifata nejsou urena pro obchodni ucely.
The animals are not intended for commercial purposes.

4.3. V obdobi mezi veterinarnim vySetfenim pred presunem a skute¢nym odjezdem zustanou ptaci izolovani pred
jakymkoli moznym stykem s jinymi ptaky.
During the period between the pre-movement veterinary inspection and the factual departure the birds will remain
isolated from any possible contact with other birds.

bud [4.4. Zvifata se podrobila tficetidenni izolaci pfed pfesunem, aniz by se dostala do styku s jinymi ptaky, na néz se
either nevztahuije toto osvédéeni.]
The animals have undergone the 30 days pre-movement isolation without coming into contact with any other birds
not covered by this certificate]. "

nebo [4.4.  Zafidil jsem tficetidenni podovozni karanténu v karanténnim zafiZeni V ...........ccoceeeuieiiiiieeic e ,
or jak je uvedeno v bodé 1.12 osvédéeni.]
| have made arrangements for the 30 days post-introduction quarantine at the quarantine premises of
......................................................................................................... , as indicated in point .12 of the certificate.]
Poznamky / Notes
(1) Nehodici se $krtnéte. / Delete as necessary.

(2) Osvédceni je platné po dobu deseti dnu. Pri prepravé lodi se platnost prodlouzi o dobu trvani plavby.
The certificate is valid for 10 days. In case of transport by boat the validity is prolonged by the time of the sea voyage.

Utedni veterinarni lékaf
Official veterinarian

Jméno (hilkovym pismem): Kvalifikace a titul:
Name (in capitals): Qualification and title:
Datum: Podpis:

Date: Signature:

Razitko

Stamp
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